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Überblick Antragsformular Netzwerkprojekte inkl. Projektskizze || Overblik ansøgningsskema netværksprojekter inkl. projektskitse 
Bitte beachten Sie das FactSheet zu Netzwerkprojekten, bevor Sie das Formular ausfüllen! || Husk at kigge i Fact Sheet’et om netværksprojekter, inden skitsen udfyldes!
Dieses Dokument soll einen Überblick darüber geben, welche Inhalte ein Antrag für ein Netzwerkprojekt beinhaltet. Gleichzeitig wird es als Fomular für eine Projektskizze verwendet. Die dafür auszufüllenden Abschnitte sind mit einem * gekennzeichnet. || Dokumentet giver et overblik over indholdet af en ansøgning om et netværksprojekt. Samtidig bruges det som skema til en projektskitse. De afsnit, som skal udfyldes, er markeret med en *. 

*Allgemeine Angaben (Projektüberblick – zusammenfassend) || *Generelle oplysninger (projektoversigt – sammenfattende)
	Titel des Projekts || Projektets titel 

	

	Akronym des Projekts || Projektets akronym 

	

	Priorität des Programms || Programprioritet 

	

	Spezifisches Ziel des Programms || Programmets specifikke mål

	

	Projektdauer || Projektets varighed

	xx.xx.20xx - xx.xx.20xx

	Projektzusammenfassung/Kurzbeschreibung || Projektsammenfatning/resume 
2.500 Zeichen || tegn

	Bitte geben Sie einen kurzen Überblick über das Projekt (z.B. im Stil einer Pressemitteilung) zu folgenden Punkten || Giv et kort overblik over projektet (f.eks. i stil med en pressemeddelelse) indeholdende følgende punkter:
· Die grenzüberschreitende Herausforderung im Programmgebiet, die Sie mit Ihrem Projekt gemeinsam angehen möchten || Den grænseoverskridende udfordring i programområdet, som projektet vil imødegå.
· Das übergeordnete Ziel des Projekts und die erwartete Veränderung, die Ihr Projekt im Vergleich zur jetzigen Situation herbeiführen möchte || Projektets overordnede mål og den forventede ændring, som projektet ønsker at opnå i forhold til den nuværende situation.
· Die wesentlichen Projektergebnisse, die Sie erzeugen und wer von diesen profitieren wird || De væsentlige resultater, som projektet skaber og hvem der vil have gavn af dem.
· Wie Sie vorgehen möchten und weshalb ein grenzüberschreitender Ansatz notwendig ist || Projektets fremgangsmåde og hvorfor en grænseoverskridende tilgang er nødvendig.
· Was an dem Projekt neu/innovativ ist || Det nye/innovative ved projektet.

Die Zusammenfassung muss in den Sprachen Deutsch, Dänisch und Englisch vorliegen|| Sammenfatningen skal foreligge på dansk, tysk og engelsk.

	



*Partnerschaft || *Partnerskab
	Name des Leadpartners/Organisation, Abteilung || Leadpartnerens navn/organisation, afdeling

	

	Homepage der Organisation || Organisationens hjemmeside

	

	Anschrift || Adresse

	

	Name des Projektpartners/Organisation, Abteilung || Projektpartnerens navn/organisation, afdeling

	

	Homepage der Organisation || Organisationens hjemmeside

	

	Anschrift || Adresse

	

	Für weitere Projektpartner fügen Sie bitte entsprechende Zeilen hinzu || Ved yderligere projektpartnere tilføjes de nødvendige linjer.

	

	Name des Netzwerkpartners/Organisation, Abteilung || Netværkspartnerens navn/organisation, afdeling

	

	Homepage der Organisation || Organisationens hjemmeside

	

	Anschrift || Adresse

	

	Rolle/Beitrag des Netzwerkpartners || Netværkspartnerens rolle/bidrag 
500 Zeichen || tegn

	

	Für weitere Netzwerkpartner fügen Sie bitte entsprechende Zeilen hinzu || Ved yderligere netværkspartnere tilføjes de nødvendige linjer.



Hintergrund und Relevanz des Projekts || Projektets baggrund og relevans
	*Welche gemeinsamen grenzüberschreitenden Herausforderungen/welchen Bedarf des Programmgebiets wird das Projekt angehen? || *Hvilke fælles grænseoverskridende udfordringer/hvilket behov i program-området vil projektet imødegå? 
3.000 Zeichen || tegn

	Bitte beschreiben Sie die Bedeutung des Projekts für das Programmgebiet und benennen Sie die entsprechenden Herausforderungen und Möglichkeiten. || Beskriv projektets betydning for programområdet og angiv de respektive udfordringer og muligheder. 

	Geben Sie an, wie Sie die folgenden Kooperationskriterien erfüllen werden || Angiv hvordan følgende samarbejdskriterier skal opfyldes.
1.200 Zeichen || tegn

	Machen Sie Angaben zur gemeinsamen Entwicklung und Umsetzung des Vorhabens. Beschreiben Sie insbesondere, wie die Projektpartner bei der Entwicklung und Umsetzung des Projektvorhabens zusammenarbeiten. Die Arbeitsteilung innerhalb der Partnerschaft sollte dabei sinnvoll sein und eine finanzielle Beteiligung sollte im Rahmen der jeweiligen Aufgaben und Möglichkeiten stattfinden || Beskriv den fælles udvikling og implementering af projektideen, i særdeleshed hvordan projektpartnerne ved udviklingen og implementeringen af projektideen samarbejder. Arbejdsfordelingen internt i partnerskabet skal her være fornuftig, og økonomisk medvirken skal finde sted inden for rammerne af de forskellige opgaver og muligheder.

	

	Bitte geben Sie an, ob das Projekt zur EU-Ostseestrategie beiträgt und wenn ja, in welcher Weise || Angiv hvorvidt hhv. hvordan projektet bidrager til EU’s Østersøstrategi. 
7.000 Zeichen||tegn

	



*Projektziele und Ergebnisse || *Projektets mål og resultater
	Übergeordnetes Projektziel || Beskrivelse af det overordnede projektmål.
500 Zeichen || tegn

	

	Beschreibung des übergeordneten Projektziels || Beskrivelse af det overordnede projektmål.
2.000 Zeichen || tegn

	

	Geben Sie die erwarteten Projektergebnisse an, die zur Zielerfüllung des übergeordneten Projektziels führen werden und erläutern Sie den Zusammenhang || Angiv de forventede projektresultater som skal føre til det overordnede projektmåls målopfyldelse og beskriv sammenhængen. 
1.500 Zeichen || tegn

	



Nachhaltigkeit/Effekte der Projektergebnisse || Bæredygtighed/projektresultaternes effekter
	Wie will das Projekt sicherstellen, dass die Projektergebnisse einen dauerhaften Effekt über die Projektlaufzeit hinaus haben? Geben Sie dabei an, welche Effekte das Projekt sowohl kurz-, mittel- und langfristig erzielen wird || Hvordan vil projektet sikre, at projektresultaterne får en vedvarende effekt efter projektets afslutning? Beskriv her hvilke effekter projektet tilstræber på såvel kort, mellem og langt sigt. 
3.000 Zeichen || tegn

	Bitte beschreiben Sie konkrete Maßnahmen (einschließlich Institutionalisierung von Strukturen, finanziellen Ressourcen etc.), die während und nach der Projektdurchführung vorgenommen werden, um die Dauerhaftigkeit von Projektergebnissen und -outputs sicherzustellen und/oder zu stärken. Erklären Sie gegebenenfalls, wer dafür verantwortlich sein wird und/oder, wer Eigentümer der Ergebnisse und Outputs sein wird || Beskriv de konkrete tiltag (herunder institutionalisering af strukturer, økonomiske ressourcer osv.), der tages under og efter projektgennemførelsen for at sikre og/eller styrke bæredygtigheden af de opnåede projektresultater og -outputs. Beskriv i så fald, hvem der vil være ansvarlig og/eller ejer af de opnåede resultater og outputs.

	



Horizontale Prinzipien || Horisontale principper
	Geben Sie bitte an, welche Art von Beitrag zu den horizontalen Prinzipien sich auf das Projekt anwenden lässt, und erläutern Sie weshalb || Angiv hvordan og hvorfor projektet bidrager til de horisontale principper.

	Nachhaltige Entwicklung (sozial, ökologisch, ökonomisch) || Bæredygtig udvikling (socialt, økologisk, økonomisk)

	Positiver Effekt || Positiv effekt
Negativer Effekt || Negativ effekt
Neutraler Effekt || Neutral effekt
	Beschreibung || Beskrivelse 
2.000 Zeichen || tegn

	Chancengleichheit und Vermeidung von Diskriminierung || Lige muligheder og bekæmpelse af diskrimination

	Positiver Effekt || Positiv effekt
Negativer Effekt || Negativ effekt
Neutraler Effekt || Neutral effekt
	Beschreibung || Beskrivelse 
2.000 Zeichen || tegn

	Gleichstellung der Geschlechter || Ligestilling mellem kønnene

	Positiver Effekt || Positiv effekt
Negativer Effekt || Negativ effekt
Neutraler Effekt || Neutral effekt
	Beschreibung || Beskrivelse 
2.000 Zeichen || tegn



Arbeitspakete || Arbejdspakker
	Arbeitspaket 1: Projektmanagement || Arbejdspakke 1: Projektledelse

	Allgemeine Beschreibung der Aktivitäten des Arbeitspaketes Projektmanagement || Generel beskrivelse af aktiviteterne i arbejdspakken projektledelse.
4.000 Zeichen || tegn

	Bitte beschreiben Sie, wie das Management des Projekts auf strategischem und operativem Level durchgeführt wird, insbesondere: Die Struktur, Verantwortlichkeiten und Prozeduren für das laufende Management und die Koordination. || Beskriv hvordan projektledelsen vil blive gennemført på strategisk og operativt niveau, angiv særligt: Organisering, ansvarligheder og procedurer for den løbende ledelse og koordinering af projektet.

	

	Berichts- und Evaluierungsprozesse || Rapporterings- og evalueringsprocesser 
4.000 Zeichen || tegn

	Bitte beschreiben Sie, wie ein ausreichendes Qualitätsmanagement des Projektes realisiert werden soll. Gehen Sie hierbei bitte insbesondere auf die Berichts- und Evaluierungsprozesse sowie das Risikomanagement ein || Beskriv venligst hvordan en tilstrækkelig kvalitetsmanagement kan realiseres i projektet. Beskriv i særdeleshed rapporterings- og evalueringsprocesserne samt risikomanagement.

	

	Arbeitspaket 2: Öffentlichkeitsarbeit || Arbejdspakke 2: Kommunikationsarbejde

	Beschreiben Sie zusammenfassend die Ziele des Arbeitspakets und erläutern Sie, wie die Partner einbezogen werden (wer macht was) || Beskriv sammenfattende arbejdspakkens mål og redegør desuden for, hvordan partnerne bliver inddraget (hvem gør hvad).
4.000 Zeichen || tegn 

	

	[bookmark: _GoBack]*Arbeitspaket 3-n: Projektspezifische Arbeitspakete || *Arbejdspakke 3-n: Projektspecifikke arbejdspakker

	Beschreiben Sie zusammenfassend die Ziele des Arbeitspakets und erläutern Sie, wie die Partner einbezogen werden (wer macht was) || Beskriv sammenfattende arbejdspakkens mål og redegør desuden for, hvordan partnerne bliver inddraget (hvem gør hvad).
4.000 Zeichen || tegn

	

	Titel der Aktivität || Aktivitetens titel
400 Zeichen || tegn

	

	Beschreibung der Aktivität und der dazugehörigen Ergebnisse || Beskrivelse af aktiviteten og de dertil hørende resultater
4.000 Zeichen || tegn

	

	Für weitere Arbeitspakete und/oder Aktivitäten fügen Sie bitte entsprechende Zeilen hinzu || Ved yderligere arbejdspakker og/eller aktiviteter tilføjes de nødvendige linjer.



Aktivitäten außerhalb des Programmgebiets (falls zutreffend) || Aktiviteter udenfor programområdet (hvis relevant)
	Was ist der Mehrwert der Aktivitäten, die außerhalb des Programmgebiets durchgeführt werden sollen? Wenn zutreffend, listen Sie bitte die entsprechenden Aktivitäten auf und beschreiben Sie, inwiefern sie dem Programmgebiet von Nutzen sind. Hierzu zählen auch Reisen und Veranstaltungen außerhalb des Programmgebietes im Rahmen des Projekts. || Hvilken merværdi har de aktiviteter, der skal udføres uden for programområdet? Oplist de pågældende aktiviteter og beskriv, hvordan de gavner programområdet. Her medtages også rejser og arrangementer, der som led i projektet finder sted uden for program-området.
5.000 Zeichen || tegn
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